
 

សេចក្ត ីថ្លែងការណ៍រមួ 

 

េត ីពីស្ថា នភាពននដំសណើរការស ោះស្រស្ថយវវិាទ 
រវាងស្រក្មុហ៊៊ុនហ៊ងអាន       យ៉ា ឡាយ (HAGL) 

និងស្រក្មុហ៊៊ុនប៊ុស្ររេមព ័នធ  
ស្រពមទងំភូមិរងផលប៉ាោះពាល់ចំនួន១២ ៖ 

ភូមិម៊ុយ ភូមិកា ំភូមិកាក្ ់ភូមិកាណារធំ ភូមិតាណង 
ភូមិម៉ា លិក្ ភូមិអ៊ុីន 

ភូមិតាឡាវ ភូមិថ្ពង ភូមិសស្រក្ោះ ភូមិម៉ា េ់ និង ភូមិណាយ 

 
ស្រក្ងុបានល៊ុង សេរតររនគិរ ីស្រពោះរាជាណាចស្រក្ក្មព ុជា 

នលៃទី២0 ថ្េមីនា ឆ្ន ២ំ០១៨ 

 
ក្ិចចស្រពមសស្រពៀងគ្នន ស្ររវូបានសធវ ើស ើង 
រវាងអនក្រំណាងភូមិរងផលប៉ាោះពាល់ ចំនួន១២ (ភូមិម៊ុយ 
ភូមិកាំ ភូមិកាក្់ ភូមិកាណារធំ ភូមិតាណង ភូមិម៉ា លិក្ 
ភូមិអ៊ុីន ភូមិតាឡាវ ភូមិថ្ពង ភូមិសស្រក្ោះ ភូមិម៉ា េ់ និង 
ភូមិណាយ) និងអនក្រំណាងស្រក្មុហ៊៊ុនហ៊ងអានយ៉ា ឡាយ 
និងស្រក្មុហ៊៊ុនប៊ុស្ររេមព ័នធ  
សស្រកាមការេស្រមបេស្រមួលពីការយិល័យភាពអន៊ុសោម 
ទីស្របឹក្ា ស ោះស្រស្ថយវវិាទ (េ៊ុីសអអូ) 
ននស្ថរជីវក្មមហិរញ្ញ វរថ ុអនត រជារិ (អាយថ្អហវេ៊ុី)។ 
ក្ិចចស្រពមសស្រពៀងទងំសនោះស្ររវូបានចងស្រក្ង
សៅក្ន ុងសេចក្ត ីថ្លែងការណ៍រមួមួយ ច៊ុោះនលៃទី២០ ថ្េក្ក្ក  
ឆ្ន ំ២០១៧ និង បំសពញបថ្នាមស យ ថ្ផនការការងារមួយ 
អន៊ុម័រស យរ ា ភិបាលថ្នន ក្់សេរត 
ថ្ដលក្ំណរ់ថ្ចងអំពីថ្ផនការច៊ុោះកំ្ណរ់ស្រពំស្របទល់ភន ំអារក្ស 
ក្ថ្នែងក្ប់េព ស្រចប់ និងស្រាបរបេ់ភូមិរងផលប៉ាោះពាល់ 
ថ្ដលេា ិរសៅក្ន ុងក្ិចចស្រពមសស្រពៀងេមបទនដីសេដាកិ្ចច 
រវាងស្រក្មុហ៊៊ុនហ៊ងអានយ៉ា ឡាយ និង រាជរ ា ភិបាលក្មព ុជា។ 

 

 

ឥ ូវសនោះ អនក្រំណាងេហគមន៍ និង 
ស្រក្មុហ៊៊ុនក្ំព៊ុងសធវ ើសេចក្ត ីថ្លែងការណ៍រមួដូចខាងសស្រកាម 
ទក្់ទងនឹងដំសណើរការក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់សនោះ ៖ 

១. កាលពីនលៃទី១៤ ថ្េវចិឆ ិកា ឆ្ន ំ២០១៧ 
អនក្រំណាងស្រក្មុហ៊៊ុនហ៊ងអានយ៉ា ឡាយ និង ស្រក្មុហ៊៊ុន
ប៊ុស្ររេមព ័នធ  អនក្រំណាងភូមិចំនួន១២ 
ថ្ដលរងផលប៉ាោះពាល់ស យស្ថរស្របរិបរត ិការរបេ់ស្រក្មុហ៊៊ុន
ហ៊ងអានយ៉ា ឡាយ 
េមជិក្ស្រក្មុការងាររ ា ភិបាលថ្ដលថ្រងតាំងស យឯក្ឧរត
ម លង ស្ថវ៊ុន អភិបាលននគណៈអភិបាលសេរតររនគិរ ី
អនក្រំណាងអងគការមិនថ្មនរ ា ភិបាល និង េមជិក្ 
ស្រក្មុការងារននកា រយិល័យ េ៊ុីសអអូ 
បានាប់សផតើមសធវ ើការងារសៅទីវាល េស្រមប់ដំសណើរការក្ំណរ់
ស្រពំស្របទល់មួយសៅសលើរំបន់ដូចមនសរៀបរាប់ខាងសលើ  

 

Thông Cáo Chung 

 

Về tiến độ của Tiến trình Giải quyết Tranh chấp 

giữa Tập đoàn Hoàng Anh Gia Lai (HAGL) và 

các công ty con với 12 làng bị ảnh hưởng: làng 

Muy, làng Kam, làng Kak , làng Kanath Thom, 

làng Tanong, làng Malik, làng Inn, làng Talao, 

làng Peng, làng Kres, làng Mass và làng Nay 

 

 
Banlung, tỉnh Ratanakiri, Campuchia 

Ngày 20 tháng 3 năm 2018 

  

  

Đại diện của 12 làng bị ảnh hưởng (Làng Muy, Làng 

Kam, Làng Kak, Làng Kanath Tom, Làng Tanong, Làng 

Malik, Làng Inn, Làng Talao, Làng Peng, Làng Kres, 

Làng Mass và Làng Nay) và đại diện của HAGL và các 

công ty con, dưới sự hỗ trợ của Tổ chức CAO thuộc Tập 

đoàn Tài chính Quốc tế (IFC) đã đạt được một số thỏa 

thuận được trình bày trong Thông cáo chung vào ngày 

20 tháng 7 năm 2017 bao gồm kế hoạch thực hiện do 

Chính quyền tỉnh thông qua. Các văn bản này trình bày 

kế hoạch đo đạc các núi thiêng, khu nghĩa trang, chrop 

và chrab của các làng bị ảnh hưởng nhưng nằm trong 

đất tô nhượng kinh tế theo thỏa thuận giữa HAGL và 

Chính phủ Campuchia. 

  

Dựa trên kết quả đo đạc, đại diện của các cộng đồng và 

đại diện công ty lập Thông cáo chung với nội dung như 

sau: 

 

 

 

Joint Statement 
 

On the status of the Dispute Resolution 

Process between Hoang Ahn Gia Lai Group 

(HAGL) and its subsidiaries and 12 affected 

villages: Muy Village, Kam Village, Kak Village, 

Kanath Tom Village, Tanong Village, Malik 

Village, Inn Village, Talao Village, Peng Village, 

Kres Village, Mass Village and Nay Village 

 

Banlung, Ratanakiri, Cambodia 

March 20, 2018 

 

Agreements have been reached between 

representatives of 12 affected villages (Muy Village, 

Kam Village, Kak Village, Kanath Tom Village, Tanong 

Village, Malik Village, Inn Village, Talao Village, Peng 

Village, Kres Village, Mass Village and Nay Village), 

and representatives of HAGL and its subsidiaries, 

facilitated by the Compliance Advisor Ombudsman 

(CAO) of the International Finance Corporation (IFC). 

These agreements were documented in a joint 

statement dated 20 July 2017, and supplemented by a 

work plan adopted by the provincial government that 

sets out plans for the demarcation of Spirit Mountains, 

burial grounds, chrops and chrabs belonging to the 

affected villages, but inside the economic land 

concession agreements between HAGL and the 

Cambodian Government.  

Representatives of the communities and company now 

make the following Joint Statement regarding the 

demarcation process: 



 

 

ក្ន ុងសគ្នលបំណងស្របគល់រំបន់ទងំសនោះ
សៅឱ្យភូមិរងផលប៉ាោះពាល់វញិ។ 

  

២. ការងារច៊ុោះក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់សលើក្ទី១ 
បានបញ្ចប់សៅនលៃទី២០ ថ្េធន  ូឆ្ន ំ២០១៧។ ស យថ្ ក្ 
ការងារច៊ុោះក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់សលើក្ទី២ បានសធវ ើស ើងពីនលៃទី១៣ 
រហូរដល់ នលៃទី១៩ ថ្េមីនា ឆ្ន ំ២០១៨។  

 
៣. េរ៊ុបមក្ 
មនរំបន់ចំនួន៤៧ក្ថ្នែងស្ររវូបានក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់ 
ក្ន ុងសនាោះរមួមន ភន ំអារក្សចំនួន២០ក្ថ្នែង 
ស្រចប់ចំនួន១៨ក្ថ្នែង ក្ថ្នែងក្ប់េពចំនួន៨ក្ថ្នែង និង 
ស្រាបចំនួន១ក្ថ្នែង។ 

 
៤. សស្រកាយសពលក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់រចួរាល់ 
ស្រក្មុហ៊៊ុនហ៊ងអានយ៉ា ឡាយ 
បានបងាា ញឱ្យស ើញអំពីការយល់ស្រពមស្របគល់ស្ររ ប់មក្វញិនូ
វភន ំអារក្សចំនួន២០ និង ក្ថ្នែងក្ប់េពចំនួន២ ឱ្យភូមិ
ជាអនក្ស្រគប់ស្រគងវញិ។ សបើសទោះជាដូសចនោះក្ត ី 
េហគមន៍កំ្ព៊ុងទមទរឱ្យមនការស្របគល់ស្ររ ប់មក្វញិនូវ
រាល់ក្ថ្នែងថ្ដលបានក្ំណរ់ស្រពំស្របទល់រចួរាល់។ 
ចំសពាោះក្ថ្នែងថ្ដលព៊ុំមនការឯក្ភាពរវាង    គូភាគី 
រ ា ភិបាលនឹងសធវ ើសេចក្ត ីេសស្រមចចិរត។  

 
គូភាគីសបតជាា បនតសធវ ើការងារជាមួយគ្នន  
តាមរយៈដំសណើរការេនាធ នក្មមថ្ដលេស្រមបេស្រមួលស យ 
ការយិល័យ េ៊ុីសអអូ 
សដើមបីបនតអន៊ុវរតក្ិចចស្រពមសស្រពៀងថ្ដលបានឯក្ភាពគ្នន ក្នែង
មក្ និង ស ោះស្រស្ថយបញ្ហា ក្ងវល់ថ្ដលសៅសេេេល់ 
ស្រពមទងំបញ្ហា ដីធែ ីរបេ់េហគមន៍។ 

 
 

------------- 

 

 

1. Vào ngày 14 tháng 11 năm 2017, đại diện của HAGL 

và các công ty con, đại diện của 12 làng bị ảnh 

hưởng do hoạt động của HAGL, các thành viên nhóm 

công tác của Chính quyền do Ngài Thorng Savun, 

Tỉnh trưởng tỉnh  Ratanakiri chỉ định, các đại diện của 

NGO và các thành viên của nhóm CAO đã tiến hành 

việc đo đạc ở một số địa điểm nhằm trả lại những 

khu vực này cho các làng bị ảnh hưởng. 
 

2. Đợt đo đạc đầu tiên kết thúc vào ngày 20 tháng 12 

năm 2017. Đợt đo đạc thứ 2 kéo dài từ ngày 13 đến 

ngày 19 tháng 3 năm 2018.  
 

3. Tổng cộng có 45 khu vực được đo đạc gồm: 20 núi 

thiêng, 14 chrop, 8 khu nghĩa trang và 3 chrab. 
 

4. Sau đo đạc, đại diện HAGL đồng ý trả lại 20 núi 

thiêng và 2 khu nghĩa trang cho các làng quản lý. Tuy 

nhiên, các cộng đồng yêu cầu được nhận lại tất cả 

các khu vực đã được đo đạc. Chính quyền sẽ đưa ra 

quyết định đối với những khu vực chưa được đôi bên 

thỏa thuận.  

  

Các bên cam kết tiếp tục làm việc cùng nhau thông qua 

tiến trình hòa giải do CAO tổ chức nhằm tiếp tục thực 

hiện các thoả thuận trước đó và giải quyết các vấn đề 

đất đai còn lại của cộng đồng. 

 

------------- 

 

 

1. On 14 November 2017, representatives of HAGL 

and its subsidiaries, representatives of twelve 

villages affected by HAGL’s operations, members of 

the Government Working Group appointed by HE 

Thorng Savun, the Governor of Ratanakiri, NGO 

representatives, and members of the CAO  

team, started field work for a demarcation process of 

the areas, with the objective of returning these areas 

to the affected villages.  

 

2. The first round of demarcation was finalized on 20 

December 2017.  The second round of demarcation 

took place from 13 to 19 March 2018.  

 

3. In total, 45 areas were demarcated: 20 Spirit 

Mountains, 14 chrop, 8 burial areas and 3 chrab. 

 

4. After the demarcation HAGL expressed consent to 

return 20 spirit mountains and two burial grounds to 

the control of the villages. The communities however 

are seeking the return of all areas that were 

demarcated. For the areas that were not agreed 

between the parties, the government will make a 

decision. 

 

The parties are committed to continuing to work 

together through the CAO facilitated mediation process 

to continue to implement earlier agreements, and to 

address the remaining concerns and land issues of the 

community. 

------------- 

 


